
Профессия -

режиссер

-  Почему вы решили эк-

ранизировать "Клуб Дюма"

Артура Переса-Реверте?

- Мне показалась гениаль-

ной идея снять фильм о кни-

ге. Я не помню ни одного

фильма, где главным героем

оказывалась бы книга. Ино-

гда важным' героем фильма

оказывалось какое-то мес-

то. Или иной физический

объект. Но книга - никогда.

И еще мне очень понрави-

лась загадка, которую дол-

жен разрешить герой филь-

ма. В ней есть что-то от ста-

рой доброй мозаики, ее нуж-

но сложить кусочек за ку-

сочком. Обычно в фильмах

подобного жанра такими

"кусочюми" становятся

встречи героя с различными

людьми. Он проходит опре-

деленный путь, и в конце его

ждет разгадка. Здесь он дол-

жен соединить физические

объекты. Иллюстрации,

найденными им в разных

книгах. Я, режиссер, могу

показать на экране их сцеп-

ление. Именно это понрави-

лось мне больше всего.

Впервые принципиально

важную роль в фильме игра-

ют кадры-вклейки. Без них

фильм был бы совершенно

непонятен.

-   Вы коллекционируете

старинные книги?

"'^Нет. У меня есть не-

сколько старинных книг,

мне их подарили, но на кол-

лекционирование у меня нет

ни денег, ни времени.

- Помимо персонажа-кни-

ги в "Девятых вратах", есть

еще один необычный персо-

наж - gjjj-дьявол.

-  Мне показалось инте-

ресно показать дьявола в об-

личье обычного человека.

Человека, который может

оказаться милым и обая-

тельным - не/не из-за своих

дьявольских способностей, а

из-за чисто человеческих ка-

честв.     /
-   Вы впервые показали

дьявола во плоти. Раньше он

часто присутствовал в ваших

фильмах ->>"> незримо.

- Да, кгіГе неплохо удается

дьязольское. Только что я

вернулся из Вены, где два го-

да назад ставил на сцене

"Бал вампиров". Это музы-

кальная комедия, она уже

два сезона идет там с огром-

ным успехом. Вчера я был

на представлении с моей же-

ной Эмманюэль Сенье, и она

мне сказала: "Знаешь, тебе

действительно лучше всего

удаются истории про вампи-

ров, дьявола и прочие тем-

ные стороны жизни". Мне

было смешно.

- А если серьезно?

- Это замечательный сю-

жет - и для театра, и для ли-

тературы, и, разумеется, для

кино. Дьявол и вампиры -

' это одно и то же. Это зара-

жение злом. Почему люди

так любят эту тему? Почему

люди ходят смотреть этот

спектакль? Потому что это

доставляет им удовольствие.

Особенно когда это показы-

вается с юмором. Я не могу

точно сказать, почему зло

так интригует людей - но

это пользуется успехом.

Возможно, люди заговари-

вают собственные страхи.

Возможно, это помогает им

провентилировать мозги и

вычистить из подсознания

страх перед сверхъестест-

венным.

-  А вас лично интригует

дьявол как персонаж?

-  Вовсе нет! Я никогда в

него не верил. Наверное,

сейчас я выгляжу немного

глупо... сделал карьеру на

дьявольщине, а сам в дьяво-

ла не верю. Но что поде-

лать? В оправдание могу

сказать только одно: я нико-
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русским — поставил бы

«Войну и мир»

Мистический триллер "Девятые врата" по роману Артура Переса-Реверте, вы-

шедший на экраны Франции в конце августа, стал первой работой Романа Полон-

ского за три года. Фильм рассказывает о букинисте (Джонни Депп), который при-

езжает в Париж в поисках антикварной книги. Он проводит настоящее расследо-

вание в форме лабиринта, а в конце его, возможно, ждет сам дьявол.

гда не смог бы снять серьез-

ный фильм о дьяволе.

- А "Ребенок Розмари"?

-  Знаете, я получил ог-

ромное удовольствие, сни-

мая "Ребенка Розмари", но

во время съемок я боялся

только одного - что меня

примут всерьез. Именно по-

этому я старался подчерк-

нуть двусмысленность каж-

дой сцены. Зритель все вре-

мя должен был сомневаться.

А вдруг Розмари просто со-

шла с ума и дьявол сущест-

вует только в ее воображе-

нии? Именно поэтому я не

показываю в конце ее ре-

бенка. Я показываю только

глаза Розмари. Ее взгляд -

квинтэссенция ужасов. В

нем гораздо больше кошма-

ров, чем в окружающей ее

действительности.

- Вы видите внутреннюю

связь между "Ребенком Роз-

мари" и "Девятыми врата-

ми"?

-  Нет. Единственная сце-

на, которая по духу сильно

напоминает мне "Ребенка

Розмари" - это когда Дин

Корсо, которого играет

Джонни Депп, сравнивает

две гравюры, на первый

взгляд совершенно одинако-

вые, и впервые замечает,

что между ними есть разни-

ца. Когда я писал эту сцену и

когда я впоследствии ее сни-

мал, мне вспоминался мо-

мент, когда Розмари играет

в скрэббл и обнаруживает

имя дьявола. Я знал, что в

этот момент зритель почув-

ствует такое же волнение

пополам с ужасом.

-   Вам не кажется, что

"Девятые врата" были бы

совершенно иными, если бы

вы не поставили в свое вре-

мя "Ребенка Розмари"? Вы

можете, например, предста-

вить себе, что два этих филь-

ма поменялись в вашей

фильмографии местами?

-Да, разумеется. Думаю, в

этом случае оба фильма по-

лучились бы хуже. В эпоху

"Ребенка Розмари" я еще со-

хранял остатки невинности,

сегодня ее не осталось. Если

бы я снимал "Ребенка Роз-

мари" сегодня, я бы наверня-

ка подошел к делу гораздо

серьезнее. Искал бы алиби

для оправдания всего пред-

приятия. А если бы я снимал

в 60-е годы "Девятые врата",

мне не хватило бы утончен-

ности.

- В начале съемок вы го-

ворили, что "Девятые вра-

та" располагаются где-то

посередине между "Ребен-

ком Розмари" и "Китайским

кварталом". Вам с самого

начала хотелось сделать

фильм именно в таком тоне,

или вас вынудили парамет-

ры романа?

- Хотел бы я знать, откуда

приходят ко мне мои идеи.

Честно говоря, не знаю, что

вам ответить. Но зато могу

сказать, что давно уже искал

проект, затрагивающий ме-

ня лично. Мне нравится сни-

мать фильмы, которые за-

интересовали бы меня как

зрителя. "Девятые врата" —

как раз такой случай. Я снял

этот фильм в первую оче-

редь потому, что мне хоте-

лось его посмотреть. Конеч-

но, мне хотелось бы снять

фильм о чем-то очень важ-

ном и значительном, фильм,

который затронул бы мою

душу - но я не нахожу подхо-

дящей темы и подходящего

сюжета.

- И давно вы испытываете

такое раздвоение?

- Скажем так - оно возни-

кло давно и с годами усили-

вается, потому что я знаю,

что мне остается все меньше

и меньше времени на реали-

зацию того, что я мог бы на-

звать моим фильмом. Ду-

маю, что на сегодняшний

день я еще не снял такого

фильма.

-  Когда вы впервые по-

чувствовали эту потреб-

ность - снять не просто оче-

редной фильм, а итоговый?

-    Я почувствовал это

вскоре после того как снял

свой первый полнометраж-

ный фильм "Нож в воде".

Этот проект я с самого нача-

ла хотел сделать, он полно-

стью отражал мои взгляды

на тот момент. И он был

очень крепко завязан на ме-

сто и время действия - пос-

левоенную Польшу. Не в

смысле бытовой привязки, а

по мироощущению. Я делал

этот фильм, не задавая себе

никаких вопросов. А потом

мне приходилось выбирать

проекты, руководствуясь от-

крывающимися мне воз-

можностями.

Фильмы интересовали ме-

ня в момент их создания, и я

испытывал удовольствие,

когда работал над ними. Но

среди них не было ни одного,

который я мог бы назвать

моим фильмом.

- Что же мешает вам сего-

дня снять ваш фильм?

-   Наверное, отсутствие

мужества.

- Каким вы представляете

себе этот фильм?

-  Возможно, его сюжет

будет связан с моей личной

жизнью. С моим детством во

время войны или взрослени-

ем после войны. Но не ис-

ключено, что это будет эк-

ранизация литературного

произведения, не имеющего

никакого отношения к моей

жизни, но говорящего о ве-

щах, с которыми я могу пол-

ностью согласиться, и геро-

ях, с которыми я могу пол-

ностью идентифицировать-

ся. Если бы я был русским,

моим главным фильмом

могла бы стать "Война и

мир".

-  Но вместе с тем, если

рассмотреть ваши фильмы в

совокупности, в них можно

проследить некое единство и

общий стиль.

-   Стиль? Ну, надеюсь.

Поймите, сказанное мною

вовсе не означает, что мне

не нравятся мои старые

фильмы. Наоборот! Не хочу

хвастаться, но мне кажется,

что мои старые ленты в це-

лом неплохо сработаны. Но

в них чего-то не хватает.

Главное почему-то всегда

остается за кадром.

-  Но вы снимаете кино с

прежним удовольствием?

- Удовольствие от режис-

суры эволюционирует. Это

как в сексе. Со временем ты

начинаешь компенсировать

некоторую усталость таким

преимуществом, как утон-

ченность. Главное - сохра-

нить в душе страсть, а

страсть к кино во мне не

убывает.

- Ваши фильмы говорят о

вас достаточно красноречи-

во.

-  Ну, разумеется - ведь

это я их снял! Даже рисунки,

которые вы бессознательно

рисуете, говоря по телефо-

ну, отражают ваше "я". И

тем более - проект, отнима-

ющий у вас несколько лет

жизни. Но я не люблю ана-

лизировать. Есть ли смыея-

просить поэта проанализи-

ровать его стихи? Но одно я

знаю точно: режиссер не мо-

жет спрятаться за фильмом.

Если он дурак, это видно

уже с титров.

-  Сильно ли отличаются

ваши фильмы от того, каки-

ми вы их задумывали?

- Самая главная трудность

кинопроцесса - сохранить

тот фильм, который был у

вас в голове перед началом

съемок. Когда вы начинаете

снимать фильм, ваше вооб-

ражение спотыкается о ре-

альность, и вы вынуждены

чем-то жертвовать. Вы соз-

даете мир, он в той или иной

степени соотносится с ваши-

ми идеями. И чем дальше вы

снимаете, тем сильнее этот

мир заявляет о себе и уходит

в сторону от первоначально-

го замысла.

- Наверное, труднее всего

приходится режиссеру на

стадии работы с актерами?

- Если вы хотите погово-

рить о Траволте - без ком-

ментариев.

- А если в общем и целом?

-  Конечно, дальше всего

отходишь от своей модели

на актерской стадии. В луч-

шем случае удается найти

исполнителя, который соот-

ветствует герою процентов

на 90. Например, профессор

в "Бале вампиров", которого

сыграл Джек МакГоврэн. Я

знал актера и писал роль

специально для него. Но бы-

вает и наоборот. Например,

Миа Фэрроу поначалу каза-

лась мне совершенно не под-

ходящей на роль Розмари. В

книге героиня описывается

здоровенной, сильной деви-

цей -типичной калифорний-

ской блондинкой. Миа со-

вершенно иная, но иногда

так случается - актер увле-

кает за собой режиссера, и

все получается великолепно.

Точно такой же случай - с

Джонни Деппом в "Девятых

вратах".

- У вас есть новые проек-

ты?

-  Мне хотелось бы снять

музыкальную комедию. Ко-

нечно, такой проект вряд ли

может претендовать на зва-

ние моего фильма.
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